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See the notice on TED website

102783-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Catering til andre virksomheder eller institutioner – Приготвяне и доставка на 
готова храна за пациенти и персонал
OJ S 30/2026 12/02/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
E-mail: pravisti@sheynovo-ag.eu
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Приготвяне и доставка на готова храна за пациенти и персонал
Beskrivelse: Обект на настоящата обществена поръчка е: „предоставяне на услуга“ по 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. Предметът на възлагане на настоящата поръчка 
включва приготвяне и ежедневни доставки на готова храна по диети за болнично 
хранене на пациенти и дежурен персонал на „Втора САГБАЛ – Шейново“ ЕАД 
(Възложител), съгласно приложената техническа спецификация, с цел избор на 
доставчик и сключване на договор при условията и реда на Закона за обществените 
поръчки. Обхватът и основните параметри на обществената поръчка са подробно 
описани в техническата спецификация за изпълнение на обществената поръчка, 
приложена към настоящата документация за участие. Приготвянето и доставките на 
храната се договарят и извършват на базата на видове ястия по техническа 
спецификация и при спазване на действащите нормативни документи. Поръчката е за 
приготвяне и ежедневни доставки на готова храна по диети за приблизително 103 000 
бр. хранодни, за пациенти на болницата и за дежурен персонал. Количествата са 
ориентировъчни и фактическото изпълнение се определя от броя на пациентите и от 
персонала, изпълняващ 12-часови дежурства по месечните графици. Всеки участник 
може да представи само една оферта, в която задължително следва да оферира 
единични цени за всички ястия, посочени в техническата спецификация. Участниците 
задължително оферират единични цени за всеки сезон/период. При липса на 
офериране за една или няколко номенклатурни единици участникът се отстранява от 
участие. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Identifikator for proceduren: f9dffaa5-dc2b-450d-9c89-c88914d8c74a
Intern ID: 556480
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 55523000 Catering til andre virksomheder eller institutioner

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/102783-2026
mailto:pravisti@sheynovo-ag.eu
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2.1.2.
 
Udførelsessted
Postadresse: ул. Шейново № 19  
By: София
Postnummer: 1504
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 225 607,54 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Финансирането на поръчката е осигурено със собствени 
средства. 2. В прогнозната стойност са включени всички разходи за изпълнение на 
поръчката, включително стойността при подновяване и стойността на допълнителните 
услуги съгласно предвидената опция. 3.Възложителят извършва плащането чрез банков 
превод по сметка на изпълнителя за доставените по договора услуги, приети с 
двустранно подписан приемно-предавателен протокол за отчетния месец и фактура. 
Плащанията се извършват отложено в срок от 60 календарни дни след изтичане на 
отчетния месец, след представяне на документи за плащане и след потвърждение от 
Националната агенция за приходите и Агенция „Митници“ по чл.182в от ДОПК. 4. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на 
изпълнителя. 5. Всеки участник следва да представи една оферта без варианти, в която 
да предложи цялостно изпълнение на всички дейности, включени в обхвата на 
поръчката. Всички изискванията на възложителя и указанията за изготвяне и подаване 
на офертите са подробно описани в документацията за участие.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
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255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Приготвяне и доставка на готова храна за пациенти и персонал
Beskrivelse: Обект на настоящата обществена поръчка е: „предоставяне на услуга“ по 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. Предметът на възлагане на настоящата поръчка 
включва приготвяне и ежедневни доставки на готова храна по диети за болнично 
хранене на пациенти и дежурен персонал на „Втора САГБАЛ – Шейново“ ЕАД 
(Възложител), съгласно приложената техническа спецификация, с цел избор на 
доставчик и сключване на договор при условията и реда на Закона за обществените 
поръчки. Обхватът и основните параметри на обществената поръчка са подробно 
описани в техническата спецификация за изпълнение на обществената поръчка, 
приложена към настоящата документация за участие. Приготвянето и доставките на 
храната се договарят и извършват на базата на видове ястия по техническа 
спецификация и при спазване на действащите нормативни документи. Поръчката е за 
приготвяне и ежедневни доставки на готова храна по диети за приблизително 103 000 
бр. хранодни, за пациенти на болницата и за дежурен персонал. Количествата са 
ориентировъчни и фактическото изпълнение се определя от броя на пациентите и от 
персонала, изпълняващ 12-часови дежурства по месечните графици. Всеки участник 
може да представи само една оферта, в която задължително следва да оферира 
единични цени за всички ястия, посочени в техническата спецификация. Участниците 
задължително оферират единични цени за всеки сезон/период. При липса на 
офериране за една или няколко номенклатурни единици участникът се отстранява от 
участие. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Intern ID: 556480

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 55523000 Catering til andre virksomheder eller institutioner
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Възложителят има право при необходимост с оглед реалните си 
потребности да променя едностранно прогнозните /планираните/ количества по 
отделните номенклатури (респ. брой хранодни) от спецификацията, като има право да 
заяви доставка на по-големи количества продукти от една или повече номенклатурни 
единици в рамките на договорената стойност. Опция: Възложителят може с 
едностранно писмено уведомление да възложи допълнителни доставки на болнична 
храна в размер до 20 на 100 от стойността на сключения договор с оглед фактическите 
потребности на лечебната и оперативната дейност и броя на хоспитализираните 
пациенти.
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5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ул. Шейново № 19  
By: София
Postnummer: 1504
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: Подновяване: Крайният срок за изпълнение може да 
се продължи до сключване на нов договор по проведена следваща процедура за 
възлагане на обществена поръчка със същия предмет въз основа на едностранно 
писмено уведомление от страна на Възложителя, но не за повече от шест месеца, като 
в този случай изпълнението на дейностите от предмета на договора, ще е на база и в 
съответствие със средно месечен обем на изпълнените услуги по договора или 
съразмерно на частта от месеца, за който е направено удължаването/подновяването. 
Удължаването на срока на договора (подновяването) е съобразено с изискванията на чл.
21, ал.1 от ЗОП и е предвидено от възложителя в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 225 607,54 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Dette er et tilbagevendende udbud
Beskrivelse: месец чнъари 2028 г.
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците трябва да са регистрирани като 
търговци по българското законодателство или по законодателство на държава-членка 
на Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство *Съгласно Приложение XI към Директива 2014/24/ЕС, за 
Република България - „Търговски регистър“.

Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците трябва да имат право да извършват 
оферираната услуга, когато действащото законодателство изисква за нея разрешителен
/лицинзионен режим.. На основание чл.60, ал.1 от ЗОП Възложителят поставя изискване 
участникът да има валидна регистрация в публичния регистър при Българската агенция 
по безопасност на храните (БАБХ) като бизнес оператор, с обекти за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, съгласно чл. 23 от Закона за храните (или по чл.
12 от Закона за храните (отм.), ако е валидна регистрацията - § 5 ПЗР на Закона за 
храните). Документът следва да е издаден от оторизиран орган – Областна дирекция по 
безопасност на храните (ОДБХ). Деклариране: За удостоверяване на горните 
изисквания и съответствието си с поставения критерий за подбор, участникът декларира 
конкретна информация в ЕЕДОП при подаване на офертата си чрез посочване на 
документа/тите, които притежава, а именно: В част ІV„Критерии за подбор", раздел
/буква „А: Годност“ се описват конкретни данни за съответния документ (номер, дата, 
издател, лице на което е издадено, данни за обекта и др.) удостоверяващ правото му да 
извършва дейността и посочва публичен регистър, в който се съдържат данни за 
посоченото обстоятелство. Изискването се доказва чрез представяне на документ
/удостоверение за регистрация на обекта (по отм. ЗХ) или Декларация за регистрация за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни по реда на чл.23 от Закона за 
храните. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие от 
описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при поискване в 
хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: На основание чл.63, ал.1, т.5 ЗОП възложителят 
поставя изискване участникът да разполага с персонал с определена професионална 
компетентност за изпълнение на поръчката. Минималното изискване, поставено от 
възложителя, е участникът да разполага най-малко с един инструктор/консултант по 
лечебно хранене или диетолог за изготвяне на менютата по диети и специфичен 
персонал за изпълнение на услугата – готвач, помощник готвач и/или кухненски 
работник. Деклариране: Изпълнението на това изискване се декларира от участника 
чрез посочване в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности, т. 6 „а” от ЕЕДОП на необходимата информация за разполагане с 
определения работен персонал с необходимата професионална компетентност с 
посочване на имена и образование и данни за: специалност, професионална 
квалификация, № на диплома, учебно заведение, притежавани сертификати или други 
документи. Доказване: Документът, който се представя от участника определен за 
изпълнител, преди да бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на 
процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП е Декларация – списък на персонала, 
който ще бъде ангажиран с изпълнението на поръчката, придружен с копия на 
дипломите или сертификатите за образование и квалификация, удостоверяващи 
изпълнението на посочените по-горе изисквания, свързани с образованието, 
съответната специалност или професионална квалификация или еквивалентен 
документ.

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът в обществената поръчка трябва да 
разполага с производствена база - обект за приготвяне на готова храна, който да е 
регистриран по реда на Закона за храните. Деклариране: За удостоверяване на 
съответствието с посоченото изискване се попълва част IV, раздел В: Технически и 
професионални способности от ЕЕДОП, като се попълват данни за производствената 
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база за приготвяне на храна и данни за документа, удостоверяващ регистрация на 
обекта за приготвяне на храна - орган, който е издал документа, дата на издаване, срок 
на валидност и посочване на националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информация. Доказване: Документът, който се представя от участника 
определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор или при поискване от 
комисията в хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП е заверено копие на 
документа, удостоверяващ регистрация на обекта за приготвяне на храна или друг 
еквивалентен документ.

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да разполага с транспортни 
средства (минимум два броя), отговарящи на условието за транспортиране на храни, 
съгласно Закона за храните и Наредба № 14/09.12.2021 г. на за хигиена на храните, изд. 
от МЗ и МЗХ. Транспортните средства да са оборудвани за превоз на храна, отговарящи 
на санитарно-хигиенните изисквания (закрит, хладилен тип) и притежаващи валидна 
регистрация в Областна дирекция за безопасност на храните (ОДБХ)/БАБХ. 
Деклариране: Изпълнението на това изискване се декларира от участника чрез 
посочване в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности: данни за вид, марка и регистрационен номер, данни за регистрация - дата, 
валидност и компетентен орган. Доказване: При поискване в хода на процедурата, на 
основание чл. 67, ал.5 от ЗОП или преди сключване на договор за възлагане на 
поръчката, участникът следва да представи Декларация – списък за транспортните 
средства, с които разполага участникът, придружен с копия на документи, 
удостоверяващи регистрацията на транспортните средства за превоз на храни (при 
необходимост - договор за наем/договор за лизинг или друг документ удостоверяващ 
правното основание на което се ползва МПС, ако не е собственик), както и данни/ 
документи, удостоверяващи вписване на МПС в регистрите на (ОДБХ)/БАБХ.

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът трябва да има внедрена система за 
управление на безопасността на хранителните продукти, като притежава валиден 
сертификат, удостоверяващ прилагането на Система/и за управление на безопасността 
на хранителните продукти в съответствие с БДС ISO 22000:20ХХ, с обхват по предмета 
на настоящата поръчка - приготвяне и доставка на храни или еквивалент. *Сертификата
/ите трябва да валидни и да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Най-ниска цена
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Beskrivelse: 1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта с критерий за възлагане “Най-ниска цена“. 2. Всички ценови 
предложения, които отговарят на обявените от Възложителя условия и бъдат допуснати 
до участие в процедурата, ще се оценяват и класират според критерия „Най-ниска цена 
” с максимален брой 100 точки. 3. Показателите, включени в критерия „Най-ниска цена“ 
и тяхната относителна тежест за определяне на комплексната оценка за всяка оферта 
са: Показател 1 „Средна стойност на поръчката“ в евро с включен ДДС с максимален 
брой точки за показателя 80 т. Максимален брой точки получава офертата с 
предложена най-ниска средна стойност на поръчката – 80 точки. Оценяването по този 
показател се извършва в съотношение към най-ниската средна стойност на поръчката 
по следната формула: П1 = 80 х Cmin/Cn, където:  Cmin – предложена най-ниска средна 
стойност на поръчката;  С n – средна стойност на поръчката за оценяваната оферта;  80 
– коефициент Показател 2 „Средна стойност на еднократна опаковка за храна“ в евро с 
включен ДДС с максимален брой точки за показателя 20 т. Максимален брой точки 
получава офертата с предложена най-ниска средна стойност на еднократна опаковка за 
храна – 20 точки. Оценяването по този показател се извършва в съотношение към най-
ниската средна стойност на еднократна опаковка за храна по следната формула: П1 = 
20 х Cmin/Cn, където:  Cmin – предложена най-ниска средна стойност на еднократна 
опаковка за храна;  С n – средна стойност на еднократна опаковка за храна за 
оценяваната оферта;  20 – коефициент 4. Комплексната оценка (КО) на ценовите 
предложения се получава като сума от оценките по двата показателя: КО = П1 + П2

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/556480
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/556480
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 180 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 17/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 

https://app.eop.bg/today/556480
https://app.eop.bg/today/556480
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Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
Registreringsnummer: 130485795
Postadresse: ул. Шейново № 19
By: гр. София
Postnummer: 1504
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: отдел "Обществени поръчки"
E-mail: pravisti@sheynovo-ag.eu
Telefon: +35929659469
Internetadresse: https://sheynovo-ag.eu/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/26971
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: a2f985cd-c2be-49f7-a6ac-dd8df269144a  -  01

mailto:pravisti@sheynovo-ag.eu
https://sheynovo-ag.eu/
https://app.eop.bg/buyer/26971
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 11/02/2026 11:59:44 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 102783-2026
EUT-S-nummer: 30/2026
Offentliggørelsesdato: 12/02/2026


	1. Køber
	1.1. Køber
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Formål
	2.1.2. Udførelsessted
	2.1.3. Værdi
	2.1.4. Generelle oplysninger
	2.1.6. Udelukkelsesgrunde
	5. Delkontrakt
	5.1. Delkontrakt: LOT-0001
	5.1.1. Formål
	5.1.2. Udførelsessted
	5.1.3. Anslået varighed
	5.1.4. Fornyelse
	5.1.5. Værdi
	5.1.6. Generelle oplysninger
	5.1.7. Strategiske udbud
	5.1.8. Tilgængelighedskriterier
	5.1.9. Udvælgelseskriterier
	5.1.10. Tildelingskriterier
	5.1.11. Tilbudsdokumenter
	5.1.12. Tilbudsvilkår
	5.1.15. Teknikker
	5.1.16. Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
	8. Organisationer
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Oplysninger om bekendtgørelsen

